
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 40MM 1.50" 45 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 40MM 1.50" 45 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050438
Mfr. No.: MB-M-40-38-45
Elevation: 45 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 40mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.433kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 143mm
UPC: 810094450588

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Montage Ihrer Zielfernrohre zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der MBRACE Scope Mount nicht an der hintersten Rückstoßnut der PicatinnySchiene
montiert wird, wenn Ihre Waffe über eine 90GradVerschlussrotation verfügt.
Um Interferenzen mit dem geöffneten Verschlussgriff zu vermeiden, verschieben Sie die Halterung um 1 Slot
in der PicatinnySchiene nach vorne.
Verwenden Sie die empfohlenen Drehmomentwerte:

6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage.
3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube der Wasserwaage.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie alle Teile des MBRACE Scope Mounts auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation

Montieren Sie den Scope Mount auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass Sie die Halterung nicht an der hintersten Rückstoßnut montieren, um
Interferenzen zu vermeiden.
Ziehen Sie die Schrauben gemäß den angegebenen Drehmomentwerten an.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher im Mount befestigt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf festen Sitz und Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzuhalten, um
eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um sicherzustellen, dass sie den
neuesten Sicherheitsstandards entsprechen.
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MBRACE Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount. This guide provides important safety instructions and guidelines
to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is suitable for your specific firearm and scope.
Always follow the manufacturer's instructions for both the scope and the firearm.
Inspect the scope mount regularly for any signs of wear or damage.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or unexpected behavior, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MBRACE Scope Mount, ensure that it is securely attached to the picatinny rail.
Be aware that when attached to the far aft recoil slot on an action with 90degree bolt rotation, the mount may
interfere with the bolt handle when opened. To avoid this issue, reposition the mount forward by one slot on
the rail.
Use the specified torque settings to secure the scope clamp and rail mount screws:

6.2 Nm (55 inlbs) for scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) for the bubble level screw.

Always check for proper alignment and secure fit before firing the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Select the appropriate picatinny rail slot for your setup.
Attach the MBRACE Scope Mount to the rail, ensuring it is firmly seated.
Secure the mount using the specified torque settings.
Verify that the mount does not interfere with the bolt handle or other components.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope through the mount.
Adjust the scope as necessary for optimal sighting.
Regularly inspect the mount and scope for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs or designated disposal sites
for materials used in the product.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the MBRACE Scope Mount, please refer to the
manufacturer's customer support resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your MBRACE
Scope Mount. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour le MBRACE SCOPE
MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM 1.50" 45
MOA SCOPE MOUNT BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de montage de lunette MBRACE. Ce produit est conçu pour offrir une solution de
montage robuste et fiable pour votre lunette de tir. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour garantir leur bon fonctionnement.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Soyez conscient des risques potentiels associés à l'utilisation d'outils et d'équipements de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le montage MBRACE dans les limites de ses spécifications techniques.
Lors de l'installation, veillez à ce que le montage ne gêne pas le fonctionnement de votre arme, notamment le
levier de bolt.
Ne dépassez pas les spécifications de couple lors du serrage des vis :

6,2 Nm (55 inlbs) pour les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) pour la vis de niveau à bulle.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre lunette et de votre arme.

Installation du Montage

Positionnez le montage MBRACE sur le rail picatinny de votre arme.
Si le montage est installé à l'emplacement de recul le plus éloigné, vérifiez qu'il n'interfère pas avec le
levier de bolt.
Si nécessaire, déplacez le montage d'un cran vers l'avant pour éviter toute interférence.
Serrez les vis de clamp de lunette et de montage rail à 6,2 Nm (55 inlbs).
Serrez la vis de niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation du Montage

Vérifiez régulièrement que le montage est bien fixé avant chaque utilisation.
Ne tirez pas si le montage semble instable ou mal fixé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter
le service client de l'entreprise. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou
de service.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du MBRACE
SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM 1.50" 45 MOA SCOPE MOUNT BLACK. Merci de votre
attention à ces directives et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MBRACE SCOPE
MOUNTS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il sistema di montaggio MBRACE della American Rifle
Company. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. È fondamentale leggere
attentamente queste istruzioni per evitare incidenti e garantire un funzionamento ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il montaggio e i componenti per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o danni evidenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi il montaggio, assicurati che sia ben fissato per evitare che si allenti durante l'uso.
Non superare le specifiche di coppia indicate:

6,2 Nm (55 inlbs) sui bulloni di serraggio dell'ottica e sui bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) sul bullone del livello a bolla.

Evita di posizionare il montaggio in modo che interferisca con la maniglia del bullone, in particolare su azioni
con rotazione del bullone a 90 gradi.
Se il montaggio interferisce con la maniglia del bullone, sposta il montaggio in avanti di 1 slot sulla guida
picatinny.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il montaggio MBRACE sia completo e privo di difetti.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio, seguendo le specifiche di coppia.
Verifica che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:

Utilizza il montaggio solo con ottiche compatibili.
Controlla regolarmente il montaggio durante l'uso per assicurarti che rimanga sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati che venga smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti della American Rifle Company. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza rapida.



Grazie per aver scelto il sistema di montaggio MBRACE. Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
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MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja välttääksesi mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epävarmaa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa kiinnityksessä, sillä se voi vahingoittaa laitetta.
Ole varovainen, kun avaat liipaisinkahvan, erityisesti MBRACEhammasliitäntäblokan ollessa kiinnitettynä.
Siirrä kiinnitys eteenpäin picatinnyrailissa, jos havaitset häiriöitä liipaisinkahvassa.
Käytä vain suositeltuja momenttiarvoja kiinnitykselle: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja 3,4 Nm (30 inlbs)
kuplatasoruuville.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan.
Varmista, että kaikki kiinnityselementit ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kiikarin korkeus on 1.50'' ja halkaisija 40mm.

Käyttö:

Käytä kiikaria vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.
Varmista, että kiikarin linssit ovat puhtaat ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olosuhteet ovat vaaralliset (esim. voimakas tuuli, sade).
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan, erityisesti metalliosat.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun kysyt tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN
RIFLE COMPANY tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du har valt MBRACE Scope Mounting System från American Rifle Company. Denna produkt är designad
för att ge en säker och stabil montering av kikarsikten. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
läs noggrant igenom följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika kikarsikte och vapensystem.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är korrekt monterat innan du använder kikarsiktet.
Undvik att justera eller lossa fästet medan vapnet är laddat.
Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det
är öppet. Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika detta problem.
Använd alltid rätt moment när du fäster skruvarna:

6,2 Nm (55 inlbs) på sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) på bubbelnivåskruven.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel, momentnyckel).
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation:

Montera MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan enligt följande steg:
Placera fästet på skenan och justera det till önskad position.
Använd skruvarna för att fästa fästet. Se till att de är åtdragna till rätt moment.
Kontrollera att fästet sitter stadigt och inte rör sig.

Användning:

Montera kikarsiktet på MBRACE fästet.
Justera kikarsiktet enligt dina behov och se till att det är korrekt inställt innan användning.
Utför en visuell inspektion av hela installationen innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök American Rifle
Companys officiella hemsida för mer information.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MBRACE Scope
Mounting System. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.
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Návod pro bezpečné používání montáže optiky
MBRACE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, důrazně doporučujeme přečíst
si tento návod a řídit se uvedenými pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že je montáž správně nainstalována a zajištěna.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění, abyste zajistili bezpečné používání.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo chybí některé části.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo selhání produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži optiky se ujistěte, že je zajištěna správná výška a úhel pro vaše použití.
Při použití montáže na zbraních s 90stupňovou rotací závěru buďte opatrní, protože může 32mm výška
MBRACE zoubkovaného rozhraní blokovat rukojeť závěru při otevření.
Pokud se vyskytne problém s blokováním, posuňte montáž o 1 slot vpřed na picatinny liště.
Dodržujte doporučené utahovací momenty: 6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty, a 3.4
Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a části montáže.
Instalace:

Umístěte montáž na picatinny lištu a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomocí dodaných šroubů zajistěte montáž na lištu, dodržujte doporučené utahovací momenty.

Kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevná a bezpečná.
Otestujte funkčnost optiky a ujistěte se, že nedochází k žádnému blokování při použití závěru.

Použití:
Používejte montáž pouze v souladu s pokyny výrobce a doporučenými postupy.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce, který vám
poskytne potřebné informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání montáže optiky MBRACE. Věříme, že vám
tento produkt přinese spokojenost a úspěch při vašich střeleckých aktivitách.


